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4.4.4 Byte av luftkanal
•	 Ta bort huvan, se 4.4.3 Byte av huva. 
•	 Lossa luftkanalen från huvudställningen, se 4.4.2 Byte av 

huvudställning.
•	 Montera ny luftkanal i omvänd ordning.

4.4.5 Byte av slang
•	 Dra upp huvans bakre del vid luftkanalen. Fig. 24.
•	 Lossa andningsslangen från luftkanalen. Fig. 25.
Montera den nya slangen i luftkanalen i omvänd ordning. 

5. Teknisk specifikation
Huvudställning
Reglerbar huvudomkrets från 50 till 65 cm.

Vikt
SR 601: Ca 465 g inkl slang och huvudställning med luftkanal.
SR 602: Ca 530 g inkl slang och huvudställning med luftkanal.
SR 603: Ca 440 g inkl slang och huvudställning med luftkanal.
SR 604: Ca 560 g inkl slang och huvudställning med luftkanal.

Material 
•	 Huva SR 601: Microchem® 2800
•	 Huva SR 602: Microchem® 4000
•	 Huva SR 603: Microchem® 2800, Microgard® 1500
•	 Huva SR 604: PU, polyuretan
•	 Halstätning SR 601: Microgard® 1500
•	 Halstätning SR 602 /SR 604: Bomull/lycra
•	 Ansiktstätning SR 603: Polyamid/lycra
•	 Andningsslang: PU, polyuretan
•	 Siktskiva: PETG 0,5 mm

Temperaturområde
•	 Lagringstemperatur från -20 till +40 ºC vid en relativ luftfuk-

tighet under 90 %.
•	 Användningstemperatur från -10 till +55 ºC vid en relativ luft-

fuktighet under 90 %.

Lagringstid 
Utrustningen har en lagringstid av 5 år från tillverkningsdagen.

6. Symbolförklaring

Se bruksanvisning

Datumklockor,år och månad

CE-godkänd INSPEC International B.V.

<XX%  RH
Relativ luftfuktighet

+XX°C
-XX°C

Temperaturområde

7. Godkännande
•	 SR 601/SR 602/SR 603/SR 604 med SR 500/SR 500 EX/SR 700: 

EN 12941:1998, klass TH3.
•	 SR  601/SR  602/SR 603 är i kombination med fläkt SR  500  EX 

godkänd enligt ATEX-direktiv 2014/34/EU.

Typgodkännande enligt PPE-förordningen (EU) 2016/425 har ut-
färdats av anmält organ nr 2849. Adressen finns på omslagets 
baksida.

Typgodkännande enligt ATEX-direktivet har utfärdats av anmält 
organ nr 2804, ExVeritas ApS.

EU-försäkran om överrensstämmelse finns tillgänglig på www.
srsafety.com

EX märkning:
SR 601, SR 602:

 II 2 G Ex ib IIB T3 Gb
 II 2 D Ex ib IIIC T195°C Db

SR 603:
 II 2 G Ex ib IIA T3 Gb
 II 2 D Ex ib IIIC T195°C Db

Förklaring till EX-märkningen
 	 ATEX Explosionsskyddsmärke.

II 	 ATEX Utrustningsgrupp (explosiv atmosfär utom gruvor 
med gruvgas).

2 G 	 ATEX Utrustningskategori (2 = hög skyddsnivå för zon 1, 
G = gas).

2 D 	 ATEX Utrustningskategori (2 = hög skyddsnivå för zon 21, 
D = damm).

Ex 	 Explosionsskyddad.
ib 	 Utförandeform (egensäkerhet).
IIA 	 Explosionsgrupp (propan).
IIB 	 Explosionsgrupp (etylen).
IIIC 	 Dammaterielgrupp (zon med elektriskt ledande damm).
T3 	 Temperaturklass, gas (max +200°C yttemperatur).
T195°C 	 Temperaturklass, damm (max +195°C yttemperatur).
Gb	 Utrustningsskyddsnivå EPL gas (hög skyddsnivå).
Db	 Utrustningsskyddsnivå EPL damm (hög skyddsnivå).
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SR 601, SR 602, SR 603 ve  
SR 604 Çerçeveler 

1.	Genel Bilgiler
2.	Parçalar
3.	Kullanım
4.	Bakım
5.	Teknik özellikler
6.	Sembolün kullanımı
7.	Onay

1. Genel Bilgiler
Bir solunum koruma programının parçası olarak respiratör 
kullanılmalıdır. Tavsiyeler için bkz EN 529:2005. 

Bu standartlarda bildirilen talimatlar sadece solunum koruyucu 
ekipman kullanımıyla ilgili önemli hususları bildirir; ulusal ya da 
yerel mevzuatın/yönetmeliklerin yerine geçmez.

Ekipman seçimi ya da bakımı konusunda sorularınız olursa, 
şefinize veya ürünü satın aldığınız bayiye danışın. Ayrıca, 
dilediğiniz zaman Sundström Safety AB Teknik Servis Bölümü ile 
irtibat kurabilirsiniz. 

1.1 Sistem açıklaması
SR  500/SR  500  EX/SR  700 fan ünitesiyle birlikte SR  601/SR  602/
SR 603/SR 604 çerçeveler EN 12941:1998 uyumlu Sundstrom fan 
destekli solunum koruma cihazı sistemlerine dahildir (Şek. 1). 
SR 601/SR 602/SR 603, patlayıcı ortamlarda SR 500 EX fan ünitesi-
yle beraber kullanılabilir. Solunum borusu, filtrelerle donatılmış 
fan ünitesine bağlanmalıdır. Üst başlıkta üretilen ortamdan yük-
sek basınç partiküllerin ve diğer kirleticilerin solunum bölgesine 
girmesini önler.

1.2 Uygulamalar
SR  601/SR  602/SR  603/SR  604, SR  500/SR  500  EX/SR  700 fan ile 
kombine olarak sadece tavsiye edilen durumlarda olmak üzere 
filtreli solunum ekipmanlarına alternatif olarak kullanılabilir. Bu 
özellikle zorlu, sıcak veya uzun süreli çalışmalar için geçerlidir. Üst 
başlık seçilirken dikkat edilmesi gereken unsurlardan bazıları 
şunlardır:
•	 Kirleticilerin türü 
•	 Konsantrasyonlar
•	 İş yoğunluğu 
•	 Solunum koruma cihazına ek olarak ihtiyaç duyulan koruma 

gereksinimleri
Bölgeyle ilgili yeterli eğitim ve deneyime sahip bir kişi gereken risk 
analizini yapmalıdır.

1.3 Uyarılar/Sınırlamalar
Solunum koruyucu ekipmanların kullanımıyla ilgili yasal mevzuat 
ülkeden ülkeye farklılık gösterebilir.

Uyarılar
Ekipman şu durumlarda kullanılmamalıdır:
•	 Fan çalışmıyorsa. Bu olağanüstü durumda ekipman koruma 

sağlamayacaktır. Ayrıca, üst başlıkta karbondiyoksit birikmesi 
riski doğar ve bu da oksijen yetersizliğine neden olabilir.

•	 Kirleticilerin türü bilinmiyorsa,
•	 İnsan sağlığına ve hayatına doğrudan tehlike arz eden ortam-

larda (IDLH),
•	 Oksijen yönünden zengin havanın bulunduğu veya normal bir 

oksijen muhteviyatı olmayan ortamlarda,
•	 Solunum güçlükleri yaşıyorsanız,
•	 Kirletici tadı ya da kokusu alırsanız,
•	 Baş dönmesi, mide bulantısı veya bu tip rahatsızlıklar 

hissederseniz.

Sınırlamalar
•	 Potansiyel olarak patlayıcı ortamlarda üst başlıklar koruyucu 

film ile birlikte kullanılmamalıdır.
•	 Kullanıcı çok yoğun bir çalışma temposuyla çalışıyorsa nefes 

alma sırasında üst başlığa yoğun miktarda negatif basınç 
uygulanabilir ve üst başlığa kirletici vs. sızma riski doğar.

•	 Ekipman çok sert rüzgarların hakim olduğu ortamlarda 
kullanılıyorsa koruma faktörü azalabilir.

•	 Çerçevenin sızıntı olmasını önleyecek kadar 
basınçlandırılabilmesi için ekipmanın yüze tamamen 
kapatılması gerekir.

•	 Solunum borusunun çevredeki cisimlerin askıya takılabilecek 
şekilde bir döngü yapmadığından emin olun.

•	 Ekipmanı asla solunum borusundan tutarak kaldırmayın ya da 
taşımayın.

2. Parçalar
2.1 Teslimat kontrolü
Ekipmanı, paket listesinde belirtilen tüm parçaların eksiksiz ve 
hasarsız olduğundan emin olun.

Paket listesi
•	 Çerçeve 
•	 Başaskı demeti ile hava kanalı 
•	 Solunum borusu
•	 Kullanma talimatları
•	 Temizleme bezi

2.2 Aksesuarlar / Yedek parçalar
Şek. 3.
Parça	 Sipariş No.
1.	 Çerçeve SR 601	 R06-5401
2.	 Çerçeve SR 602	 R06-5501
3.	 Çerçeve SR 603 	 R06-5801
4.	 Çerçeve SR 604 	 R06-5901
5.	 Baş askı demeti 	 R06-0601
6.	 Hava kanalı	 R06-5402
7.	 Solunum borusu	 R06-0635
8.	 Hortum contası	 R01-3011
9.	 Ter bandı	 R06-0602
10.	 Koruyucu film	 T06-0401
11.	 Koruyucu film (SR 603)	 T06-0403
12.	 Konfor kiti	 T06-0606
13.	 Temizleme bezleri. 50'li kutu	 H09-0401

3. Kullanım
3.1 Kurulum
Ayrıca kullanılan SR 500/SR 500 EX/SR 700 fan ünitesinin kullanma 
talimatlarına bakın. 

3.1.1 Çerçeve 
•	 Başaskı demetini ve hava kanalını çerçeveye takın. Şek. 29.
•	 Çerçevenin arka parçasını hava kanalı üzerine aşağıya doğru 

çekin. Şek. 30. 
•	 Çerçeveyi hava kanalındaki iki sabitleme boşluğuna sabitleyin. 

Şek. 31.
•	 Yüz contası kancalarını baş askı demetine sabitleyin. Şek. 32. 

(SR 603)
•	 Hava kanalının ön kilitleme piminin doğru pozisyonda 

olmasını kontrol edin. Şek. 33. 
•	 Solunum borusunu hava kanalına sabitleyin. Şek. 34.

TR
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•	 Çerçevenin arka parçasını doğru pozisyona hava kanalı/solu-
num borusu üzerine aşağıya doğru çekin. Şek. 35. 

3.1.2 Solunum borusu
•	 Solunum borusunu resim 4’e göre bağlayın.

3.2 Takma
Ayrıca kullanılan SR 500/SR 500 EX/SR 700 fan ünitesinin kullanma 
talimatlarına bakın.

SR 601/SR 602/SR 604
•	 Çerçevenin her iki tarafını da elinizle kontrol edin. Çerçeveyi 

dikkatle başınızın üstüne çekin. Şek. 5, 6.
•	 Çerçevenin boyun sızdırmazlığını elastik boyun askısını kulla-

narak ayarlayın. Şek. 7. (SR 602/SR 604)
•	 Çerçeveyi sağlam ve konforlu biçimde oturacak şekilde 

ayarlayın.
•	 Gerekiyorsa, baş askı demetini ayarlayın. Birçok ayar seçeneği 

bulunuyor, bkz. resim 11. Baş askı demetini daha kolay ayarla-
mak için onu çerçevesinden ayırın, bkz. 4.4.2 Baş askı demetinin 
değiştirilmesi.

SR 603
•	 Bir elinizle hortum yatağını, diğer elinizle ise çerçevenin alt 

kısmındaki kayışı tutun. Şek. 8.
•	 Çenenizi çerçevenin içine oturtun. Şek. 9.
•	 Kayışı tutmaya devam edin ve hortum yatağını tutarak çer-

çeveyi başınızın üzerine doğru çekin. Şek. 9.
•	 Çenenizle yüz contası arasına parmağınızı koyun ve 

parmağınızı ileri doğru iterek yüze tam oturduğundan emin 
olun. Şek. 10.

•	 Gerekiyorsa, baş askı demetini ayarlayın. Birçok ayar seçeneği 
bulunuyor, bkz. resim 11. Baş askı demetini daha kolay ayarla-
mak için onu çerçevesinden ayırın, bkz. 4.4.2 Baş askı demetinin 
değiştirilmesi.
 
Yükseklik ayarı.
A – Başın, baş kısmında ilerleyebileceği derinlik.
B – Çerçevenin başta ne kadar yüksek oturduğu.
 
Vizör ile baş askı demeti arasındaki açı ayarı.
C – Vizörle arasındaki açı. Yüz, vizöre çok yakınsa ayarlama yapın.
D – Baş bandının açısısının başın arka kısmından ayarlanması.
 
Baş askı demetinin genişlik ayarı.
E – Baş askı demetinin genişliğinin kaba ayarı. 
F – Baş askı demetinin genişliği.

•	 Gerekirse vizörden yüze olan mesafeyi ayarlayın. Şek. 12
•	 Solunum borusunun ensenizden geçtiğinden ve 

bükülmediğinden emin olacak şekilde ayarlayın. Şek. 13.

Hava akışı deflektörü 
•	 Hava akışı, en iyi konfor için vizöre veya yüze yönlendirilebilir. 

Şekil 14.

3.3 Çıkarma 
Tehlikeli bölgeden çıkana kadar ekipmanı yüzünüzden çıkarmayın.

Ayrıca kullanılan SR 500/SR 500 EX/SR 700 fan ünitesinin kullanma 
talimatlarına bakın.
•	 Boyun askısını gevşetin (SR 602/SR 604). Acil durumlarda çer-

çeve boyun sızdırmazlığı sıkılıyken de çıkarılabilir.

4. Bakım
Ekipmanın bakımından sorumlu personel iyi bir eğitimden 
geçirilmeli ve bu tip işler konusunda deneyim sahibi olmalıdır.

4.1 Temizleme
Günlük bakım için Sundström temizleme bezleri SR 5226 önerilir. 
Ekipman yoğun kire maruz kalıyorsa su ve deterjan veya buna 
benzer ajanlar kullanarak nemlendirilmiş bir bezle silin. Ekipmanı 
durulayın ve kurumaya bırakın. Gerekiyorsa dezenfeksiyon için 
çerçeveye %70 oranında etanol veya izopropanol solüsyon 
püskürtün. 

NOT! Temizlik işlerinde asla solvent kullanmayın. 

4.2 Muhafaza
Temizledikten sonra, ekipmanı oda sıcaklığında temiz ve kuru bir 
yerde muhafaza edin. Doğrudan güneş ışığına veya diğer ısı 
kaynaklarına maruz bırakmayın.

4.3 Bakım programı
Önerilen asgari bakım işlemleri ile ekipmanın daima kullanılabilir 
bir durumda olmasını sağlayacaksınız.

Kullanmadan 
önce

Kullandıktan 
sonra

Her yıl

Gözle kontrol • • •
Performans kontrolü • •
Temizlik • •
Soluma hortumunun 
contasının değiştirilmesi •

4.4 Parçaların değişimi
Sadece Sundström orijinal parçalarını kullanın. Ekipman üzerinde 
değişiklik yapmayın. Ekipman üzerinde değişiklik yapılması veya 
orijinal olmayan yedek parçaların kullanılması koruyucu işlevi 
olumsuz etkileyebilir ve ürünün sahip olduğu onayların geçersiz 
kalmasına neden olabilir.

4.4.1 Ter bandının değiştirilmesi
Şek. 15.
•	 Baş askı demetini üç sabitleme noktasını serbest bırakarak çer-

çeveden ayırın. Şek. 21.
•	 Ter bandını çıkarın.
•	 Baş askı demetinin dilini yeni ter bandına doğru itin. Şek. 16. 

Ter bandının nasıl döndürüldüğüne dikkat edin!
•	 Ter bandını baş askı demetinin çıkıntılarına takın. Şek. 17.
•	 Ter bandını baş askı demetinin bağlama noktasının etrafına 

katlayarak geçirin ve çıkıntıları deliklere yerleştirin. Şek 18.
•	 Ter bandının iki gevşek soketini baş askı demetine sabitleyin. 

Şek. 19, 20.

4.4.2 Baş askısı demetinin değiştirilmesi
•	 Baş askı demetini üç sabitleme noktasını serbest bırakarak çer-

çeveden ayırın. Şek. 21.
•	 Yeni bir ter bandı takın, bkz. 4.4.1 Ter bandının değiştirilmesi.
•	 Baş askı demetinin her iki sabitleme noktasını yanlardan 

güvenceye alın. Şek. 22.
•	 Baş askı demetinin sabitleme noktasını ön tarafta güvenceye 

alın. Şek. 23. 
•	 Baş askı demetinin çerçevenin sabitleme noktalarına 

kilitlendiğinden emin olun.
•	 Baş askı demetini şu bölümdeki talimatlara göre ayarlayın 3.2 

Takma.

4.4.3 Çerçevenin değiştirilmesi
•	 Çerçevenin arka parçasını hava kanalında yukarı doğru çekin. 

Şek. 24.
•	 Solunum borusunu hava kanalından çıkarın. Şek. 25.
•	 Yüz contasının kancalarını baş askı demetinden çıkarın. Şek. 26. 

(SR 603)
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•	 İki sabitleme boşluğunu serbest bırakarak çerçeveyi hava 
kanalından çıkarın. Şek. 27.

•	 Çerçeveyi baş askı demetinden ve hava kanalından çekip 
çıkarın. Şek. 28. 

•	 Baş askı demetini ve hava kanalını yeni çerçeveye takın. Şek. 29.
•	 Çerçevenin arka parçasını hava kanalı üzerine aşağıya doğru 

çekin. Şek. 30. 
•	 Çerçeveyi hava kanalındaki iki sabitleme boşluğuna sabitleyin. 

Şek. 31.
•	 Yüz contası kancalarını baş askı demetine sabitleyin. Şek. 32. 

(SR 603)
•	 Hava kanalının ön kilitleme piminin doğru pozisyonda 

olmasını kontrol edin. Şek. 33. 
•	 Solunum borusunu hava kanalına sabitleyin. Şek. 34.
•	 Çerçevenin arka parçasını doğru pozisyona hava kanalı/solu-

num borusu üzerine aşağıya doğru çekin. Şek. 35 

4.4.4 Hava kanalının değiştirilmesi
•	 Çerçeveyi çıkarın, bkz. 4.4.3 Çerçevenin değiştirilmesi. 
•	 Hava kanalını baş askı demetinden çıkarın, bkz. 4.4.2 Baş askısı 

demetinin değiştirilmesi.
•	 Yeni hava kanalını tersi sırada takın.

4.4.5 Solunum borusunun değiştirilmesi
•	 Çerçevenin arka parçasını hava kanalında yukarı doğru çekin. 

Şek. 24.
•	 Solunum borusunu hava kanalından çıkarın. Şek. 25.
•	 Yeni solunum borusunu tersi sırada takın.

5. Teknik özellikler
Baş askı demeti
Baş genişliği 50 ila 65 cm arasında ayarlanabilir.

Ağırlıklar
SR  601: Yaklaşık 465 g, hortum ve hava kanallı baş askı demeti 
dâhil.
SR  602: Yaklaşık 530 g, hortum ve hava kanallı baş askı demeti 
dâhil.
SR  603: Yaklaşık 440 g, hortum ve hava kanallı baş askı demeti 
dâhil.
SR  604: Yaklaşık 560 g, hortum ve hava kanallı baş askı demeti 
dâhil.

Malzemeler 
•	 Çerçeve SR 601: Microchem® 2800
•	 Çerçeve SR 602: Microchem® 4000
•	 Çerçeve SR 603: Microchem® 2800, Microgard® 1500
•	 Çerçeve SR 604: Poliüretan (PU)
•	 SR 601 boyun sızdırmazlığı: Microgard® 1500
•	 SR 602/SR 604 boyun sızdırmazlığı: Pamuk/likra
•	 SR 603 yüz izolasyonu: Poliamid/likra
•	 Solunum borusu: Poliüretan (PU)
•	 Vizör: 0.5 mm PETG

Sıcaklık aralığı
•	 Muhafaza sıcaklığı: %90’ın altında bağıl neme sahip ortamlar-

da -20°C ila +40°C.
•	 Kullanım sıcaklığı: %90’nın altında bağıl neme sahip ortamlar-

da -10 ile +55°C arasında.

Raf ömrü 
Ekipman, üretim tarihinden itibaren 5 yıl raf ömrüne sahiptir.

6. Sembolün kullanımı

Kullanma talimatlarına başvurun

Tarih, yıl ve ay

INSPEC International B.V. tarafından CE onaylı

<XX%  RH
Bağıl nem

+XX°C
-XX°C

Sıcaklık aralığı

7. Onay
•	 SR  500/SR  500  EX/SR  700 ile kombine olarak SR  601/SR  602/

SR 603/SR 604: EN 12941:1998, sınıf TH3.
•	 SR 601/SR 602/SR 603, SR 500 EX fan ile kombine edilince ATEX 

Direktifi 2014/34/EU’ya göre onaylanmıştır.

PPE Yönetmeliği (EU) 2016/425 tip onayı Yetkili Makam 2849 
tarafından verilmiştir. Yetkili makamın adresini kullanım 
talimatlarının arka kısmında bulabilirsiniz.

ATEX tip onayı sertifikaları, 2804 No.lu Yetkili Makam ExVeritas 
ApS tarafından verilmiştir.

AB Uygunluk Beyanı, www.srsafety.com adresinde mevcuttur.

EX kodları:
SR 601, SR 602:

 II 2 G Ex ib IIB T3 Gb
 II 2 D Ex ib IIIC T195°C Db 

SR 603:
 II 2 G Ex ib IIA T3 Gb
 II 2 D Ex ib IIIC T195°C Db 

EX işaretlerinin anlamı:
 	 ATEX Patlama koruma işareti.

II	 ATEX Ekipman grubu (grizulu madenler dışındaki patlayıcı 
ortamlar).

2 G	 ATEX Ekipman kategorisi (2 = Yüksek koruma seviyesi, 
Bölge 1, G = Gaz).

2 D	 ATEX Ekipman kategorisi (2 = Yüksek koruma seviyesi, 
Bölge 21, D = Toz).

Ex	 Patlamaya karşı korumalı.
ib	 Koruma türü (öz güvenlik).
IIA	 Gaz grubu (Propan).
IIB	 Gaz grubu (Etilen).
IIIC	 Toz malzemesi grubu (iletken tozlu bölge).
T3	 Sıcaklık sınıfı, gaz (maksimum yüzey sıcaklığı +200°C).
T195°C	 Sıcaklık sınıfı, toz (maksimum yüzey sıcaklığı +195°C).
Gb	 Ekipman Koruma Seviyesi, gaz (yüksek koruma).
Db	 Ekipman Koruma Seviyesi, toz (yüksek koruma).
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The SR 601, SR 602, SR 603 and SR 604 hoods are manu-
factured within a quality management system accepted 

by 
Notified Body 2849: INSPEC International B.V.,

Beechavenue 54-62, 1119 PW,
Schiphol-Rijk, The Netherlands

Sundström Safety AB
Västergatan 4 • SE-341 50 Lagan • Sweden
Tel: +46 10 484 87 00
E-mail: info@srsafety.se • www.srsafety.com


